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Un Message de votre Présidente
Chers collègues,
Phew! Another school year finished up,
we teachers are feeling tired, relieved,
and reflective. I love to think ahead to
what I would like to do better next year,
as I am never satisfied with what and
how I teach, and I strive for continuous
improvement. As many of us tell our
French students, our goal is progress,
not perfection. Well, I can assure all of
you that I have most definitely NOT
achieved perfection in the classroom,
but I do keep making progress. I love
having the opportunities to learn from
my French colleagues through AATF ...
so many inspiring teachers who touch
their students and promote French
tirelessly.
I am looking forward to a summer of
adventure, starting in June, with the
ICTFL Teacher Tour to Ecuador and the
Galapagos Islands. I'm trying to
convince the ICTFL leaders to consider
planning a teacher tour to Tahiti and
French Polynesia in the future. What do
you think? In July, I'll be heading to St.
Louis for the AATF National Convention.
This will be my seventh AATF
Convention, and I can't tell you how
much I have enjoyed each and every
one of them. I am also looking forward
to returning to St. Louis, seeing the
French influence in the Midwest, as well

as reconnecting with colleagues I have
met at past conventions.
If you are planning to attend the
Convention, please let me know, I would
love to get all of our chapter members
together for a celebratory drink. And
remember, 2018 will be in Martinique!
What better opportunity to check out the
Caribbean connection to le monde
francophone.
One final note ... our AATF Chicago Northern Illinois chapter is able to offer
so many terrific programs and
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opportunities for our French students
because of our chapter leadership and
volunteers. In addition to me (starting
my last year as chapter president), we
have Professor Rebecca Léal (Elmhurst
College) as our Vice-President /
Programming Chair, Tom Sapp (Loyola
Academy) as Treasurer, and Maureen
Madden (Milwaukee French Immersion
School) as Secretary. Our Executive
Council plays an enormous role in our
chapter's vitality. We have active exofficio (former Chapter Presidents) who
continue to participate in the work of our
chapter, lead, and inspire, including
Eileen Walvoord, Robin Jacobi, Margo
Steinhart, and Rosalee Gentile. Check
out the list of our council members at
the end of this newsletter. Is this a role
you could see yourself in some day?

Finally, I would be remiss if I did not
recognize our amazing editor of
Francofeuilles, Cathy Kendrigan (Loyola
Academy). There are not a lot of AATF
chapters who have such a terrific
newsletter and vibrant chapter. For
those of you whose lives and
responsibilities don't easily permit
attendance at our events, I hope that the
newsletter continues to make you feel a
part of our professional learning
community. I look forward to another
great year with AATF, and wish you all
the happiest and most relaxing of
summers.
Amicalement,
Martha Behlow,
Présidente du Chapitre

CHAPTER NEWS
Alliance Française du North Shore - Soirée Trivia 2017

Far left: MC Denise
Rano of the AFdu NS
asks a questions on
contemporary French
female writers.
Below: The winning
team included several
AATF members.
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CHAPTER NEWS
Alliance Française du North Shore – Soirée Trivia 2017!(continued)!
!

L'Alliance Française du North Shore voudrait
remercier les membres de l'AATF
de leur soutien de la SOIRÉE TRIVIA 2017

Among AATF Chicago / Northern Illinois Chapter members who attended the Soirée Trivia were:
(bottom left to right) Chapter President Martha Behlow, Eileen Walvoord, Liz Hinsinger, Zoe Fawell,
Mary Lindquist ; (top left to right) Yvonne Fawell, Tom Sapp, Jeanne Englekmeier, Justin Frieman
Charles, Kristina Beck, Phyllis Perkins, Donna Czarnecki and Margot Steinhart.

L’ AATF de Chicago / No. Illinois voudrait remercier
L’Alliance Française du North Shore de leur don de $800
de la somme collectée de la Soirée Trivia

!

SAVE THE DATE :
SOIRÉE TRIVIA 2018
le 13 avril

!
!
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CHAPTER NEWS
Réunion de printemps 2017: Une Comédie-Française à Chicago
Intégrer le théâtre dans la salle de classe
On May 6, approximately 40 AATF Chicago / No.IL chapter members gathered at
Elmhurst College for the Réunion de printemps. The program, entitled “Une
Comédie-Française à Chicago,” was designed to give participants new ways to
integrate theatre in the French classroom. The workshops were highly
interactive and a great deal of fun!
The morning started with a petit déjeuner and an update from President Martha
Behlow. She shared information about the upcoming AATF conference in St.
Louis and accepted a gift from the Alliance Française du North Shore. The $800
check was presented by Eileen Valvoord, Vice President of AFNS. The money
was raised at the AFNS Soirée Trivia and will be used to support activities like
the Soirée des étudiants, an event aimed at bringing together francophone
students enrolled in colleges throughout the Chicago-land area.
The day’s activities continued with ateliers de
théâtre presented by members of the
Francophone Youth Theatre. Workshop
leaders included Karine Deren, President
of Francophone Youth Theatre, and Abigail
Boucher, actress and coach at Francophone
Youth Theatre. The pair introduced
attendees to various theatrical exercises.
Some exercises helped establish the sense
camaraderie that so often leads to an
exceptional learning environment; other
exercises were designed to focus students’
attention on aspects of pronunciation and
diction that are crucial in both theatre and the world
language classroom. In all cases, participants needed to
use their oral comprehension skills to follow the
instructions given. !
In another session, teachers worked
together to create scenes developed from a
given text. While the lines were set, the
details were left to the imagination of the
“actors.” For example, in one scene, a
package was being delivered and the
participants react to it. But what exactly is
the setting? Who are the characters?
And what is in the package? As you might
have guessed, the results were intelligent,
creative, and hilarious!
!
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Abigail'Boucher'and'Karine'Deren'
of'the'Francophone'Youth'Theater'

CHAPTER NEWS
Réunion de printemps 2017: Une Comédie-Française à Chicago (suite)
Founded by Linda Mesnel, the Francophone Youth Theatre is dedicated to
fostering the study of French through the use of theatre. Their capstone event is
the Francophone Theatre Festival which gives students the opportunity to
perform pieces they have prepared for an audience.
More information can be found on the group’s website:
https://fytheatre.org/
After the theater workshop, attendees enjoyed a
delicious Moroccan-themed lunch, “Le marché de
Marrakech, which included hummus, Jerusalem
cucumber and tomato salad, Twak chicken, falafel,
couscous and baklava for dessert. Entertainment was
provided by Renée-Claude Thériault, a stand-up
comedian and coach of the Francophone Youth
Theatre. Her engaging monologue explored her
experiences as a bilingual Canadienne living in the
United States.
The traditional spring awards presentation
also took place during this part of the
program. The Prix d’excellence du Chapitre
was awarded to Ted Haldeman (HomewoodFlossmoor High School, retired) and Phyllis
Perkins (Jefferson Junior High School,
retired). Martha Behlow highlighted Ted’s
many contributions to the AATF, most notably
his numerous years serving as the Chapter’s
Director of Le Grand Concours. Council
member Brenda Crosby highlighted Phyllis’
many professional accomplishments,
including the many excellent programs she
organized as the Chapter’s Program Chair.
Finally, outgoing Executive Council member Brenda Crosby was thanked for her
service. The program concluded with a tombola.

!
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CHAPTER NEWS
Réunion de printemps 2017: Une Comédie-Française à Chicago (suite)
Before leaving, many teachers took
advantage of the opportunity to pick up
the National French Contest prizes for
their schools. This was a new service
offered by the Chapter this year.
Many thanks go to Rebecca Léal and
her Program Committee for organizing
such a fun and creative program.
Trina Burek (The School of Saints
Faith, Hope, and Charity)
tburek@faithhopeschool.org

Above:''Le#Grand#Concours'Committee,'Jeanne'Englekmeier,'Laura'
Schmuck'(coDchair),'Nitya'Viswanath,'and'Maureen'Madden'(coD
chair)'prepare'prizes'for'pickDup.'

!
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CHAPTER NEWS
Réunion du printemps 2017 - Prix

Prix d’excellence
du Chapitre
Ted Haldeman
Phyllis Perkins

Above:''Chapter'President'Martha'
Behlow''awards'the'Prix'd’’excellence'
du'Chapitre'to'Ted'Haldeman'(left)'and'
to'Phyllis'Perkins'(right).'''
Left:''Jane'Castle,'who'nominated'Ted,'
congratulates'him'on'his'award.'
Right:'Brenda'Crosby,'who'nominated'
Phyllis,'expresses'her'congratulations.'
Below:''Martha'Behlow'thanks'Brenda'
for'her'years'of'service'on'the'Executive'
Council.'
'
'
'
'

!
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CHAPTER NEWS
La Journée Intensive en Français 2017
If your students can’t go to a French speaking
country, what’s the next best inexpensive
linguistic experience available to them in order
to sharpen their speaking skills and learn more
about the culture of the francophone world? It is
immersing themselves in French language and
culture at La Journée Intensive en Français, an
immersion day sponsored by the Chicago /
Northern Illinois Chapter of AATF. This program
is uniquely for high school students attending
school in Chicago and its surrounding suburbs.
Students in their 3rd, 4th and 5th year of French,
as well as very strong French II students, are
eligible to participate in the program. The
students who attend are highly motivated and
love all that is French! That is so obvious since they give up an entire Saturday (8:15
a.m. until 4:30 p.m.) and take an oath to speak only French for the entire day. There is
no need for their classroom teachers to accompany their students. However, classroom
teachers can attend with their students for the same fee of $35.00 that the students pay.
Originally we capped attendance at 85
students. However, in the last several years
we found that we were able to handle up to
110 students! The Immersion Day takes
place at Dominican University in River
Forest, Illinois (formerly Rosary College)
where we have been graciously welcomed
since 2010. The number of students we can
accept at
left%to%right:%Janette%Bayles,%Dominican%University%
present is
Liaison.%Donna%Czarnecki,%Director,%Sylvie%Goutas,%
dictated by the
Assistant%Director%
university’s
venues. However, we always limit the number of students
from one school to 10 so that no one school dominates the
program. Students often remark on their evaluations how
interesting it was for them to meet a variety of students
from many high schools in Chicago and its suburbs who
share their same interest, French.
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CHAPTER NEWS
La Journée Intensive en Français 2017 (continued)
Students began the 2017 immersion with activities that made them feel comfortable
engaging in French with people they
hadn’t know before. They checked in and
received their packets containing the
program for the day as well as a paper
suitcase whose contents they had to
discuss with a douanier as they passed
customs. Chocolat chaud et un croissant
“bought” ( obtained with fake French
money) at the Café du Monde
Francophone put them at ease while they
played French board games and listened
to French music that many of the
students had selected ahead of time from the internet and submitted to one of the
assistants for use that day.
The official day began with announcements by the director and the taking of the oath to
speak exclusively in French for the entire day, although they had already begun using
French from the moment they entered Dominican’s campus! Two cultural /
communicative classes ( groups A and B attended the classes entitled Les Contes de
fées : une tradition à travers les cultures
presented by Angela Vock and L’Eurovision :
une perspective francophone presented by
Emily Fellmann; whereas Groups C and D
attended Il était une fois… presented by Andi
Isabelli and Découvrons le Maghreb : le pays
où le soleil se couche taught by Martha
Behlow, our chapter president), a copious
lunch, a speech by Kerith Iverson from the
Délégation du Québec au Midwest, French folk
dancing taught by the director, Donna
Czarnecki and former director, Pat Olderr,
group games for communication taught by the
assistants, a Chasse au trésor developed by
assistant director Sylvie Goutas and Dominican liaison Janette Bayles, and a much
appreciated Cabaret presentation “Souvenirs de Paris” by Claudia Hommel rounded out
the day! Whew!!! The day was truly packed with a variety of activities that kept all 110 of
the students, 8 eacher-participants, the 4 immersion teachers, the 3 college French
majors/minors: Christine Bafia, Keren Figueroa, Brenna Rice, and the 13 La Journée
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CHAPTER NEWS
Journée Intensive en Français 2017 (continued)
assistants unbelievably active! The immersion would not have been as successful as it
was without the energy, enthusiasm and expertise shown by the 13 assistants who are
themselves French teachers at area high schools and a middle school in northern
Illinois: Mary Angelo, Emily Arnold, Cindy Benson, Christina Bultas, Antonia Fawell,
Cathy Kendrigan, Anna Maria Kostecki, Liz Martinez, Lynn Robinson, Tom Sapp, Laura
Schmuck, Lisa Shamrock, and Eileen Walvoord.
This fantastic culturally and linguistically enriching program would not have been
possible without the generous grants that we have received from AATF National, the
Alliance Française du North Shore, the Délégation du Québec au Midwest and from our
own chapter, the AATF of Chicago /Northern Illinois.
2017 marked the 9th year that this special program has been in existence. We look
forward to our next Journée Intensive en Français that will take place at the end of
February or the beginning of March 2018. Keep your eyes open at the beginning of the
school year for the registration sheet and flyer announcing our 10th Journée Intensive en
Français. This program is popular and fills up quickly…way before the deadline!
For information regarding attending the immersion or participating as a staff member in
future immersion days, please contact Donna Czarnecki at cdczarnecki@sbcglobal.net,
708-246-3641 or 105 Indian Wood Lane, Indian Head Park, IL 60525.
Donna Czarnecki, director of La Journée Intensive en Français
Student quotes taken from the end-of-the-day evaluation of the program when
asked what they liked the most about the La Journée Intensive en Français :
Speaking
French for
8 hours!

La Chasse
aux
trésoirs!

! Claudia Hommel
was my favorite!
J’ai
tout
!
aimé!

J’ai beaucoup appris
des professeurs et
des élèves.

My favorite part was the scavenger
hunt . . . and the dancing because it
was a lot of fun!

10!
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CHAPTER NEWS
Journée Intensive en Français 2017 – Photo Gallery

Kerith%Iverson%from%the%Délégation%du%
Québec%au%Midwest,%with%Director%
Donna%Czarnecki,%addressing%students%at%
lunch.%

Participants%in%Andi%Isabelli’s%class%create%orignal%fairly%tales%in%French.%

Director%Donna%Czarnecki%and%former%Director%Pat%Oderr%
lead%participants%in%French%folk%dancing.%%Below,%%

Student%participating%in%one%of%the%
events%of%the%“Chasse%au%trésor.”%

11!
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CHAPTER NEWS
Journée Intensive en Français 2017 – Photo Gallery

Left:%%Students%in%Martha%%Behlow’s%class%discover%“Le%
Mahgreb”%%%Right:%%Claudia%Hommel%transforms%Dominican’s%
auditorium%into%a%French%cabaret%as%she%performs%for%the%
Immersion%Day%participants.%%

Students%begin%
the%day%
speaking%
French%while%
having%le#petit#
déjeuner#and%
playing%board%
games.%

12!
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Chapter News
Chapter Member receives French Presidential Award
Margot M. Steinhart was awarded the rank of
Chevalier dans l'Ordre National du Mérite by French
Consul General in Chicago Vincent Floreani on May
8. Mr. Floreani stated that recipients of this award,
created by President Charles de Gaulle in 1963, are
recognized for their distinguished service by the
French Government. In the case of Margot, he noted
her teaching, her leadership, and her promotion of
French language and culture. She has taught French
at Northwestern University, Barrington High School,
and Maine Township High School East. Many chapter
members will know Margot as a past president of our
Chicago/N IL Chapter as well as the initiator and
French'Consul'General'in'Chicago'
coordinator of the French Advocacy Wiki. She is
Vincent'Floreani'and'Margot'Steinhart.'
currently president of the American Society of the
French Academic Palms and the immediate past
president of the Alliance Française du North Shore, vice-president of
Renaissance Française, USA, and honorary president of the American
Association of Teachers of French. Margot has previously been
decorated as Commandeur dans l'Ordre des Palmes Académiques. The
ceremony was held during the spring luncheon of the Alliance Française
du North Shore at Café Central in Highland Park.
Here is the link to the speech Consul General Vincent Floreani gave at the
awards ceremony about Margot’s accomplishments and service.
http://www.consulfrance-chicago.org/Remise-de-la-medaille-de-Chevalier-de-l-Ordre-national-duMerite-a-Margot

Eileen Walvoord, Representative, AATF Region VII

We are proud to have you as
a member of our Chapter!

13

CHAPTER NEWS
Retiree Reflections
Au revoir et félicitations!
We salute our colleagues who recently
retired. Congratulations on a job well-done
and best wishes as you enter the next phase
of your life! We hope to continue to see you
at AATF activites!

In this article, Pam Cabeen
and Robin Jacobi share
reflections on their
teaching career with their
AATF colleagues.

Pam Cabeen, Geneva High School
It's hard to believe that I'm two years into retirement. Time
flies both in and out of the classroom. It was a hard decision
but everything has its season. I feel fortunate to have had
such positive and satisfying teaching experiences and to have
had colleagues whose lasting friendships I dearly cherish. Living in the
community where you teach / taught I realize is not for everyone, but it is
something I always loved and still enjoy. Running into former colleagues,
students and parents around town is a joy and gives me a sense of
connectedness.
I am so happy that I ended my third and final career as a French teacher. I think
it was an easier transition than a lot of professions which just stop overnight. The
beauty of teaching a language is that you never really separate yourself from
your passion. It's such a part of who you are and there are so many ways to
continue to indulge the Francophile in you. (Like forcing your former students to
speak French with you when you run into them on the street. Just kidding! . . .
Not!) On a more serious note, this coming fall, I will begin as a new member of
the Executive Council. I couldn't think of a better way to "indulge my passion"
and have the opportunity for continued growth than to stay involved with this
wonderful organization and take a more active roll in our local AATF chapter.
Recently, I ran across a quote from an English author and psycholinguist, Frank
Smith, which fits us all perfectly: "Language is not a genetic gift, it is a social
gift. Learning a new language is becoming a member of the club - the
community of speakers of that language."
Hope to see you this fall!
Pam Cabeen
Retired French Teacher
and proud AATF Member

!
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CHAPTER NEWS
Retiree Reflections (continued)
Robin Jacobi, Hoffman Estates High School
As I contemplated writing this reflection on my teaching career, I soon
realized that for some of you it will be a walk down memory lane, and for others it
might be a google search hunting for unknown objects.
At my first teaching job in 198-, well, let’s just say, a looong time ago, we had all
the latest and greatest technology available: movie
projectors (some self-threading!), filmstrip projectors,
reel-to-reel tape players, overhead projectors,
transparencies with colored markers, slide projectors,
opaque projectors for books, and the ever-reliable
chalkboard. Of course, to make copies, there was the
mimeograph machine. Remember how painful
correcting a mistake was when typing (yes, with a
typewriter)! Purple ink everywhere! Then hand
cranking out every copy. In my second year, my
school bought an electric mimeograph machine---no more sore arm muscles!
We thought we were in the lap of luxury!
Realia consisted of whatever magazines, newspapers, tickets, or other
paraphernalia you could stuff into your suitcases from a trip to France. Cultural
experiences were from your personal knowledge and recipes gleaned from
cookbooks. For Christmas, there was the traditional bûche de noël in classroom
celebrations. 5 classes times 2 bûches per class equals a lot of bûche tasting.
Posters for classroom decoration were available only if you could pry them out of
the hands of travel agents, airlines, and embassies.
Not much happened for a decade, until cassette players
replaced reel-to-reel and personal computers started to
enter teachers’ lives, mostly in the form of grade book
programs and rudimentary teacher-created games with
HyperCard stacks. A floppy disk (5” x 5”) to save files
was truly floppy. It was almost as big as the computer
screen. Wow, now this was high tech!
Companies that catered to foreign language made
it easier to find games, posters, dictionaries, realia,
and other material for your classroom. French
cheeses were easier to find in stores enabling
tasting experiences in classes. One year for my
French 1 classes we made croque monsieur to
enhance a note culturelle in the textbook.

!
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CHAPTER NEWS
Retiree Reflections – Robin Jacobi (continued)
Everything went fine until we used the toaster ovens to melt the cheese on top of
the sandwiches; we lost power in the room. Well, it turned out that we blew all
the power circuits in our wing of the building. Needless to say, people weren’t
too happy and I wasn’t allowed to use toaster ovens anymore. I still continued to
make croque monsieur, but with only one microwave, which wasn’t nearly as
good.
On the other hand, I introduced my students to Nutella. Generations
of students now love it. I should have purchased stock in the
company rather than buy lottery tickets in my bid to win millions!
Bûche celebrations continued at the holidays. I wonder how many
bûches I have tasted by now?
Once the computer arrived, change happened at a much
faster pace. A COW (computer on wheels), jealously fought
over by teachers, appeared in each department for
classroom use. VCRs and TVs replaced film projectors. By
the end of the 90s, there was a computer in every office.
Authentic realia was still hard to get. Most of us (wishing
that she would invest in a bra) watched French in Action
with Mireille and Robert bopping around Paris. There just
wasn’t a lot of choice!
The new century ushered in the death of most of the teaching technology of the
previous one. Computers took over. Apple vs PC discussions waged in school
offices. LED projects, scanners, pdfs, gigabytes, email, texting, social media----a
whole new vocabulary (in 2 languages) was introduced to a dazed generation of
“established”, not old, teachers. Instructional programs for teachers’ use
exploded. So much to learn; so little time! I taught my students French; they
taught me technology. I didn’t hesitate to ask for
their help if I needed it. They were happy to
share their expertise with me. The Internet was a
source of authentic material. It was, and is, an
exciting time to be a teacher. There is so much
to choose from, but how to decide? That’s where
networking with other teachers and sharing is so
important. There is no need to reinvent the
wheel. I was really lucky to work in a school
district where everyone shared what they did and
what resources they found. It really helped with
the workload.
On the bûche front, after 30+ years, 5 classes x 2 bûches per class, I have
tasted soooo many, I have lost my appetite. I can no longer eat bûche.

!
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CHAPTER NEWS
Retiree Reflections! (continued)
In my last 6 years, of teaching, it seemed as though the computer became
central to my life with Schoology, zillions
of emails, Google drive, online testing,
one-to-one instruction, etc. Education
has changed more in the last 36 years
than it has in any other comparable time
span in history. I learned to never be
afraid to ask for help or to admit what I
didn’t know. As teachers, we need to be
flexible, ready to adapt with the world, and embrace change. Even with change
there will always be some constants to hang on to----family, students, subject
matter, parents, and student work to assess. As much as we wish for some
things to change, there will always be those elements that will remain a part of a
teacher’s daily load.
Throughout my teaching career, there was
always one thing that never changed; I
could always depend upon my annual
sampling of bûche! However, through
bûche, new groups of students got excited
about French and it was catalyst for
encouraging them to continue their studies
in French. In this sense, it never tasted
better!

Articles for Francofeuilles!
If you have a successful lesson or idea
for promotion or advocacy, please share
it with your colleagues. Submit all
articles to cathykendrigan@gmail.com.

!

17

CHAPTER NEWS
Cultural Connections: Creating Interactive Bulletin Boards
When our French students come to class, it can be difficult for them to prepare
themselves for a language class. Along with their French homework, students
are bringing daily gossip, scholastic stress, peer pressure, funny Instagram
posts, and so many other distractions to class. As teachers, we sometimes
struggle with focusing our students before and during our classes. How do we
transport students to the Francophone world when they enter our classrooms?
How do we help students leave their distractions at the door? One way to
provide students with an immediate reminder of the Francophone culture is by
creating interactive and engaging bulletin boards.
If you are fortunate enough to have your own classroom, or a designated French
classroom, decorating bulletin boards can put students in the right frame of mind
for class. In my personal classroom, I have various bulletin boards dedicated to
different aspects of class.
Two of my bulletin boards are dedicated to curriculum, and I refer to them often
during class. One bulletin board is based on our current units. For each level,
the bulletin board displays the information for the current theme. Every day,
especially in my lower levels, I point at the can-do statements that we are
working on for that lesson. Students have gotten in the habit of reflecting daily
on their own progress in the unit thanks to our interaction with this bulletin board.
Another bulletin board in my classroom
that serves an academic purpose is the
TALK board. Our department utilizes
TALK, an interpersonal activity that
asks students to have daily
conversations. This bulletin board was
created to help remind students of
appropriate expressions to say during
their conversations. When I hear
students struggling to carry on their
conversation, a simple point to the
TALK board encourages them to
continue speaking in the target
language.
While curriculum-related bulletin
boards are wonderful tools for daily
lessons, bulletin boards also immerse students into the classroom culture. I
created a large, interactive bulletin board for students to “play with” before class
or if they finish an assignment early. The first section of the bulletin board is
titled “Qui l’a dit?” with American movie quotes, song lyrics, or famous French

!

18!

CHAPTER NEWS
Cultural Connections: Creating Interactive Bulletin Boards (continued)
sayings. Students use yarn to match the quote with the person or people who
said it. This board also shows students how prevalent French is in US culture.
The middle section is a Twitter
board. Ideally, I was hoping
students would use the PostIts to write why they are
#blessed in French. Although
my original idea did not work
out as planned, we adapted it
to be used to post messages
during lessons. For example,
instead of writing a paragraph
about a topic, I have asked
students to write a tweet, a
140 character message, and
post it to our Twitter board.
The bulletin board has
allowed for us to be more
creative with our writing.
The final section of this interactive board is title “Où est-on?”. There are pictures
of various Francophone cities, and students guess which city they are in. By
viewing these photos, I have seen students teach their friends who take Spanish
about the Francophone culture.
My last bulletin board is a reminder of
career possibilities if students continue
with their French studies. After
researching on Google and university
websites, I found various lists of
available jobs that require a knowledge
of French. It is a great conversation
starter because some students don’t
realize how many doors open by
learning another language.
If you are curious about how to design
innovative and engaging bulletin boards,
I recommend starting with Pinterest; this
is where I found the majority of my
ideas. Facebook groups and Twitter
users also provide great ideas for
classroom decoration. Blank bulletin

!
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CHAPTER NEWS
Cultural Connections: Creating Interactive Bulletin Boards (continued)
boards can be intimidating. However, when we as a community work
together to think of creative ways to immerse our students in Francophone
culture, they can serve us well in the classroom on a daily basis.
Amanda Vogg
Glenbrook North High School
!
!
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COIN PÉDAGOGIQUE
Cendrillon - an Adventure for French 3
This year I was ready for something new and decided to sponsor
a children’s play in French. I happened to have on hand all of
the supplies for Cinderella, having worked on that project almost
10 years previous in another school, so I decided to pitch the
idea to my three sections of French 3. I felt it would be a good
way to advocate for the French program, and planned to invite
families that lived in the district and would matriculate to our
school. The student response was very positive and we held
auditions for the 15 speaking roles in November.
For three months, these students memorized scripts, perfected
their acting and worked together to produce this play. The
student directors ran each rehearsal and demanded perfection of
their classmates. I coordinated the logistics of music, lights,
props and costumes.
On the evening of the play we had about 100 guests attend;
families of actors, fellow students, faculty
members and families from the district with
smaller children. The play was a roaring
success and my students immediately begged
to do it again the next year.
The logistics of this play were not the easiest:
practice space, costumes, props, lighting, print
materials, etc. Since this was a spontaneous
endeavor, we had no budget. I applied for the
AATF Chicago / No. Illinois Chapter Small Grant
award to help cover the costs of printing and
advertising.
The personal rewards for both me and my students were immeasurable. As an
educator, it was rewarding for me to see the connections to language that my actors
made in the classroom. They all reported a deeper understanding of what they were
studying because of their experiences in the play.

Kristina Beck (Neuqua Valley High School)
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EXECUTIVE COUNCIL 2016-2017
President
Martha Behlow (2-1)
Geneva Community High School
Email: mbehlow@geneva304.org

Ex-Officio
Jane Castle
Email: castleaj@aol.com
Rosalee Gentile
Dominican University
Email: rosaleegentile@juno.com

1st Vice President - Programs
Rebecca Léal (1-1)
Elmhurst College
Email : rebecca.leal@elmhurst.edu

Anne Hebert
Email: glenn.hebert@sbcglobal.net

2nd Vice President - Francofeuilles Editor
Cathy Kendrigan (appointed)
Loyola Academy
Email : cathykendrigan@gmail.com

Margot M. Steinhart
Email: m.steinhart@sbcglobal.net
Eileen Walvoord
Email : eileenwalvoord@gmail.com

Secretary
Maureen Madden (2-1)
Milwaukee French Immersion School
Email: mcmadden@aol.com

Council Members
Trina Burek (1-1)
School of Saints Faith, Hope, and Charity
Email: trina.marie.burek@gmail.com

Treasurer
Tom Sapp (2-1)
Loyola Academy
Email: tsapp@loy.org

Brenda Crosby (2-1)
New Trier High School
Email: muguet62@comcast.net

Immediate Past President
Robin Jacobi
Email : rjacobi2016@gmail.com!
!

Jeanne Englekmeier (1-1)
Deer Path Middle School
Email: jeanneme@comcast.net
Yvonne Fawell (1-1)
(retired)
Email: yfawell@gmail.com

*Did you know...?
Executive Council members are
elected for one two-year term,
after which they may be re-elected
for a second two-year term. The
numbers after the name of each
Council member indicate the term
and year of service, i.e.. (1-2) =
Term 1, Year 2.

!

Suzanne Giacotto (2-1)
Guerin College Preparatory High School
Email: sgiacotto@guerinprep.org
Erin Gibbons (2-1)
Barrington High School
Email : eeeeeeeg@gmail.com
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EXECUTIVE COUNCIL 2016-2017
AATF National Headquarters

Council Members (continued)
Margarita Levasseur (1-1)
Proviso Math and Science Academy
Email : margaritalevasseur@gmail.com

AATF Executive Director
Jayne Abrate
Executive Director
302 N. Granite Street
Marion, IL 62959
Ph: 815-310-0490;
Fax: 815-310-5754
Email: abrate@frenchteachers.org

Heather Meindl (1-1)
The French Institute of the North Schore
heather.meindle@gmail.com
Fiona Spence (2-1)
Illinois Mathematics and Science Academy
Email: fspence@imsa.edu

AATF President
Catherine Daniélou
University of Alabama at Birmingham
E-mail: danielou@uab.edu

Nitya Viswanath (2-1)
Amos Alonzo Stagg High School
Email: nviswan@yahoo.com

Regional Representative (Region VI)
Eileen Walvoord
Email: eileenwalvoord@gmail.com

Amanda Vogg (1-1)
Glenbrook North High School
Email : avogg@glenbrook225.org

Denis Quenelle
Attaché Culturel Adjoint
Chargé de Mission Pédagogique
French Cultural Services
205 N. Michigan Ave.
Suite 3710
Chicago, IL 60601
Tel : 312-327-5232
Email : denis.quenelle@diplomatie.gouvd

CHAPTER WEBSITE
www.aatf-chicnorthil.org

Délégation du Québec
Eric Marquis
Délégué du Québec au Midwest
444 N. Michigan Ave.
Tel : 312-645-0392
eric.marquis@mri.gouv.qc.ca!

AATF WEBSITE
www.frenchteachers.org
!
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AATF Convention
Saint Louis, Mo.
July 16-19, 2017
“Le Français dans
une perspective
globale:
‘The Finest
Confluence in the
World’.”

FRANCOFEUILLES

Chicago / Northern Illinois Chapter
American Association of Teachers of French
Cathy Kendrigan
1525 N. Beverly Lane
Arlington Heights, IL 6000
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